
An ASSA ABLOY Group brand

ABLOY® EL754, EL755
- Motor Lås,
- Motor Lock, 

- Ìîòîðíûé çàìîê

R

ASSA  ABLOY
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TEKNISKA DATA               SVENSKA

Driftspänning:  12-24V DC (+15%) STAB

Ström:   Drift 300 mA
   Vila 60 mA
   Start. 850 mA

Reläer:  max. 0.8 A 30 V DC / AC resist. 20 W

Temperaturområde: -20˚ - + 60 ˚C

Öppettid:  Öppettid ställs ifrån styrandeenhet (t.ex. EA470 stryrbox, korläsare osv.) 

Kolvutsprång: 20 mm regelkolv
   14 mm fallkolv

Dornavstånd:  50 mm

Stolpe:  22 mm

Tryckespinne: 8 mm

Dörrspringa:   3 - 6 mm (mellan stolpe och slutbleck)

Indikeringar:  - regel ute (förreglad) 
   - regel inne
   - daglås låst / öppen
   - dörr stängd / öppen

Styrenhet:  EA470

Kabel:   EA216 (6 m), EA226 (10 m)

Max. kabellängd:  50 m (total) 10 m mellan enheterna

Slutbleck.  4632, 4633

ABLOY ® EL754 / EL755 låshus och Abloy styrenhet EA470 är en certifi erad produkt av 
ASSA ABLOY Hi-O teknologi.

Hi-O Teknologi

Hi-O (Highly Intelligent Opening) är en standardiserad ny teknologi för säkerhet och kontroll 
av dörrmiljöer. Hi-O gör en sammanlänkning av kommunikationen mellan alla inblandade 
delar i en dörrmiljö. Alla enheter har en inbyggd mikroprocessor och kan därför kommunicera 
med varandra över ett CAN nätverk. CAN nätverket möjliggör en så kallad ”Plug And Play” 
installation, den synkroniserar dörrens samtliga enheter och övervakar dörrmiljön.

Hi-O används för att förenkla kabeldragning, för att öka fl exibiliteten och förenkla 
eftermonteringen av nya enheter. Med anledning av sitt intelligenta sätt att överföra 
kommunikation höjer Hi-O säkerheten för hela dörrmiljön. 

Hi-O överensstämmer med CiA Standard  ” Building Door Control” DSP416.
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BORRNING / INSTALLATION             SVENSKA 
    
För att möjligöra en problem fri drift, måste borrning och installation ske efter enligt 
instruktionerna i detta häfte. Dörren i sig och dörrstängare måste vara rätt installerade och 
justerade.

Säkerställ att regeln kan röra sig fritt när låset styrs elektriskt.

12mm

Lås

Lämna utrymme för kabel och kontakter i 
urtaget för motorlåset.

Slutbleck 

Anslutningskabel

Kabel

Lämna extra kabel på båda sidor av 
karmöverföringen.

Karmöverföring

Centrumlinje

<50mm (EA280)
>50mm (EA281)

Min.
100 mm
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KABLAGE INSTRUKTIONER EL754, EL755           SVENSKA

DATA KABEL EA216, 6 m, 9 * 0,14 mm2

BUSSTERMINATION 120 Ω

I ett bussnätverk är det nödvändigt att avsluta busslingan för att undvika att refl ektioner 
sänds. I det här systemet avhjälps detta med ett motstånd. Observera att själva låshuset 
inte inbegrips i bussterminering. Om låshuset är installerat med styrenhet EA470 kan 
termineringen utföras med Dip omkopplarna i styrenheten. 

Obesrvera! Om mer än en terminering i nätverket står i läge på (ON) kan det medföra 
problem. Endast ett 120 Ω terminerings motstånd är tillåtet.

INSTÄLLNING AV GRUPPER

Det är möjligt att dela nätverkets anordningar i två oberoende logiska grupper. Låset är 
inställt till grupp 1 när den bygglade kontakten inte är ansluten.

När den bygglade kontakten är ansluten ställs låset till grupp två.

Grupp 1.

Grupper i CAN nätverk.

Ansluta den bygglade 
kontakten när låset 
är ställt till grupp två. 

Grupp 2.
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TECHNICAL DATA                ENGLISH

Operating voltage:  12 - 24 V DC (+15%) STAB.

Current:   normal 300 mA
    idle 60 mA
    max. 850 mA 

Relays:   max. 0.8 A 30 V DC / AC resist. 20 W

Ambient temperature: -20° - +60°C

Opening delay:  Delay is set from the controlling device (e.g. EA470 Control Unit,   
    card reader etc.)

Bolt throw:   20 mm dead bolt
    14 mm latch bolt

Backsets:   50 mm

Forend:   22 mm

Spindle:   8 mm

Door clearance:  3 - 6 mm (between forend and striker plate)

Monitoring outputs:  - security bolt out
    - security bolt in
    - double action bolt open / locked
    - door closed / open

Control unit:   EA470

Cable:    EA216 (6 m), EA226 (10 m)

Max. cable length:  50 m (total), 10 m (stub line)

Striker plate:   4632, 4633

ABLOY ® EL754 / EL755 lock cases and ABLOY® EA470 control unit are ASSA ABLOY 
Hi-O Technology™ certifi ed products.

Hi-O Technology™

Hi-O (Highly Intelligent Opening) is a standardized new technology for security and control of 
door environments. Hi-O enables interconnectivity - communication capabilities between all 
the devices involved in a door environment. All devices have a built-in micro processor and 
can communicate with each other over a CAN network. CAN network enables plug-and-play 
installation, synchronizes the door operation and monitors door environment.

Hi-O is used to reduce wiring, to increase fl exibility and  to simplify retrofi tting with new 
devices. Because of its intelligent message transfer Hi-O also increases the security of the 
door environment. 

Hi-O complies with the CiA Standard „Building Door Control“ DSP416.
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DRILLINGS / INSTALLATION              ENGLISH

For maintenance free operation, drillings and installation must be made according to the 
instructions in this manual. Door and door closer must be correctly installed and adjusted.

Please ensure that the hook bolt can move freely also when controlling the lock electrically.

12mm

Lock case

Leave space for cable and connector in lock 
case mortice.

Strike plate

Connection cable  

Cable

Leave some extra cable on both sides of the lead 
cover.

Lead cover 

Center line

<50mm (EA280)
>50mm (EA281

Min.
100 mm
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CABLING INSTRUCTIONS EL754, EL755   ENGLISH

DATA CABLE ABLOY EA216, 6 m, 9 x 0.14 mm2

BUS TERMINATION  120 Ω 

In a bus network it is necessary to terminate the bus lines in order to avoid transmitting 
refl ections. In this system, it is accomplished by one resistor. Please note that the lock case 
itself does not include the bus termination, but if the lock case is installed with EA470 control 
unit, the bus termination can be set by DIP-switch in the control unit.

Note! If more than one termination in the network is switched ON, this may cause problems. 
Only one 120 Ω termination resistor is allowed.

SETTING THE GROUPS

It is possible to split the network devices into two logically independent groups. The lock is set to 
group 1 when the loop connector is not connected.

When the loop connector is connected, the lock is set to group 2.

Group 1.

Grouping in a CAN network.

Connect loop connector 
when installing lock to 
group 2.

Group 2.
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ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊÈÅ ÄÀÍÍÛÅ          ÏÎ-ÐÓÑÑÊÈ

Ðàáî÷åå íàïðÿæåíèå: 12 – 24 Â ïîñò. (+15%) ñòàá.

Òîê:    íîðìàëüíûé 300 ìÀ
    õîëîñòîãî õîäà 60 ìÀ
    ìàêñ. 850 ìÀ 

Ðåëå:    ìàêñ. 0,8 À 30 Â ïîñò./ ïåðåì. ðåçèñò.20 Âàòò 

Ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà: -20° - +60°C

Çàäåðæêà îòêðûâàíèÿ: Çàäåðæêà âûñòàâëÿåòñÿ â óñòðîéñòâå óïðàâëåíèÿ  íàïð. Áëîê   
    óïðàâëåíèÿ EA470, êàðòî÷íûé ñ÷èòûâàòåëü è ò.ä.)

Âûõîä ðèãåëÿ:  20 ìì ïðÿìîé ðèãåëü
    14 ìì êîñîé ðèãåëü 
   
Áýêñýò:   50 ìì

Ïåðåäíÿÿ ïëàíêà:  22 ìì

Øòîê:    8 ìì

Äâåðíîé çàçîð:  3 – 6 ìì (ìåæäó ïåðåäíåé è çàïîðíîé ïëàíêàìè)

Âûâîäû èíäèêàöèè: - ðèãåëü ïîâûøåííîé íàä¸æíîñòè ñíàðóæè
    - ðèãåëü ïîâûøåííîé íàä¸æíîñòè âíóòðè
    - êîñîé ðèãåëü çàêðûò / îòêðûò
    - äâåðü çàêðûòà / îòêðûòà

Áëîê óïðàâëåíèÿ:  EA470

Êàáåëü:   EA216 (6 ì), EA226 (10 ì)

Ìàêñ. äëèíà êàáåëÿ: 50 ì (îáùàÿ), 10 ì (øëåéô)

Çàïîðíàÿ ïëàíêà:  4632, 4633

Êîðïóñà çàìêîâ ABLOY ® EL754 / EL755 è áëîê óïðàâëåíèÿ ABLOY® EA470 ýòî 
ñåðòèôèöèðîâàííàÿ ïðîäóêöèÿ òåõíîëîãèè âûñîêîèíòåëëåêòóàëüíîãî îòêðûâàíèÿ -  Hi-O 
Technology™ -  êîíöåðíà ASSA ABLOY.

Hi-O Technology™

Hi-O (Òåõíîëîãèÿ Âûñîêîèíòåëëåêòóàëüíîãî Îòêðûâàíèÿ) – ýòî íîâàÿ 
ñòàíäàðòèçîâàííàÿ òåõíîëîãèÿ äëÿ çàùèòû è óïðàâëåíèÿ äâåðíûì îáîðóäîâàíèåì. 
Òåõíîëîãèÿ Hi-O äà¸ò âîçìîæíîñòü âçàèìîñâÿçàííîñòè – âîçìîæíîñòè êîììóíèêàöèè 
ìåæäó âñåìè óñòðîéñòâàìè, âêëþ÷åííûìè â äâåðíîå îáîðóäîâàíèå. Âñå óñòðîéñòâà 
èìåþò âñòðîåííûé ìèêðîïðîöåññîð, è ìîãóò ñâÿçûâàòüñÿ äðóã ñ äðóãîì ÷åðåç ñåòü 
CAN. Ñåòü CAN äà¸ò âîçìîæíîñòü óñòàíîâêè plug-and-play, ñèíõðîíèçèðóåò ðàáîòó 
äâåðè è ñëåäèò çà îáîðóäîâàíèåì äâåðè. 

Hi-O èñïîëüçóåòñÿ äëÿ óìåíüøåíèÿ ïðîêëàäêè ïðîâîäîâ, óâåëè÷åíèÿ ãèáêîñòè 
è óïðîùåíèÿ óñòàíîâêè íîâîãî îáîðóäîâàíèÿ íà ñòàðóþ äâåðü. Âñëåäñòâèå å¸ 
èíòåëëåêòóàëüíîé ïåðåäà÷è ñîîáùåíèé, Hi-O òàêæå óâåëè÷èâàåò çàùèù¸ííîñòü 
äâåðíîãî îáîðóäîâàíèÿ. 

HI-O ñîîòâåòñòâóåò ñòàíäàðòó CiA “Building Door Control“ DSP416.
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ÂÐÅÇÊÈ / ÌÎÍÒÀÆ           ÏÎ-ÐÓÑÑÊÈ

Äëÿ íå òðåáóþùåé òåõ. îáñëóæèâàíèÿ ðàáîòû, âðåçêó è óñòàíîâêó ñëåäóåò âûïîëíÿòü â 
ñîîòâåòñòâèå ñ èíñòðóêöèÿìè â äàííîì ðóêîâîäñòâå. Äâåðü è äâåðíîé äîâîä÷èê äîëæíû 
áûòü ïðàâèëüíî óñòàíîâëåíû  è îòðåãóëèðîâàíû. 

Ïîæàëóéñòà, óáåäèòåñü â òîì, ÷òî ðèãåëü êðþê ìîæåò òàêæå ñâîáîäíî äâèãàòüñÿ è â 
ñëó÷àå ýëåêòðè÷åñêîãî óïðàâëåíèÿ.

12mm

Çàìîê

Îñòàâüòå ìåñòî äëÿ êàáåëÿ è ðàçú¸ìà 
âíóòðè âðåçêè êîðïóñà çàìêà.

Çàïîðíàÿ ïëàíêà

Ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü 

Êàáåëü

Îñòàâüòå íåìíîãî ëèøíåãî êàáåëÿ ñ äâóõ 
ñòîðîí îò êàáåëåïðîõîäà.

Êàáåëåïðîõîä

Ëèíèÿ ïî 
öåíòðó

<50mm (EA280)
>50mm (EA281

Min.
100 mm
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ÈÍÑÒÐÓÊÖÈÈ ÏÎ ÏÐÎÊËÀÄÊÅ ÊÀÁÅËß ÄËß EL754, EL755   ÏÎ-ÐÓÑÑÊÈ

ÊÀÁÅËÜ ÄÀÍÍÛÕ ABLOY EA216, 6 ì, 9 x 0.14 ìì2

ÑÎÃËÀÑÎÂÀÍÈÅ ØÈÍÛ 120 îì

Â ñåòåâîé øèíå íåîáõîäèìî ñîãëàñîâûâàòü ëèíèè øèíû, ÷òîáû èçáåæàòü ïåðåäà÷è 
íàâîäîê. Â ýòîì óñòðîéñòâå ýòî âûïîëíåíî ïðè ïîìîùè îäíîãî ñîïðîòèâëåíèÿ. 
Ïîæàëóéñòà, îáðàòèòå âíèìàíèå íà òî, ÷òî êîðïóñ çàìêà ñàì íå âêëþ÷àåò 
ñîãëàñîâàíèå øèíû, íî åñëè êîðïóñ çàìêà óñòàíîâëåí âìåñòå ñ áëîêîì óïðàâëåíèÿ 
EA470, ñîãëàñîâàíèå øèíû ìîæåò áûòü âûïîëíåíî DIP- ïåðåêëþ÷àòåëåì â áëîêå 
óïðàâëåíèÿ. 

Ïðèìå÷àíèå! Åñëè âêëþ÷åíî áîëåå îäíîãî ñîãëàñîâàíèÿ â ñåòè, ýòî ìîæåò âûçâàòü 
ïðîáëåìû. Äîïóñòèìî òîëüêî îäíî ñîãëàñóþùåå ñîïðîòèâëåíèå íîìèíàëîì 120 îì. 

ÓÑÒÀÍÎÂÊÀ ÃÐÓÏÏ

Âîçìîæíî ðàçäåëåíèå ñåòåâûõ óñòðîéñòâ íà 2 ëîãè÷åñêè íåçàâèñèìûå ãðóïïû. Çàìîê 
âûñòàâëåí äëÿ ãðóïïû 1, êîãäà ðàçú¸ì ñ ïåòë¸é íå ïîäêëþ÷åí.

Êîãäà ðàçú¸ì ñ ïåòë¸é ïîäêëþ÷åí, çàìîê îòíîñèòüñÿ ê ãðóïïå 2.

Ãðóïïà 1

Ãðóïïèðîâêà â ñåòè CAN.

Ïîäêëþ÷èòå ðàçú¸ì ñ 
ïåòë¸é, êîãäà ñòàâèòå 
çàìîê â ãðóïïó 2.

Ãðóïïà 2
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INSTALLATION SCHEME

MONTERINGSANVISNING 

ÑÕÅÌÀ ÓÑÒÀÍÎÂÊÈ

STRIKER PLATE

FOR REBATED DOOR

FOR FLUSH DOOR

MICROSWITCH KEEP

CHANGE OF OPENING DIRECTION OF TRIGGER BOLT

4633

4632

8410

THE NORMAL LENGTH OF THE TRIGGER BOLT IS  22mm, USE A LONGER TRIGGER 
BOLT 33mm, WHEN DOOR GAP IS > 6mm.
AT THE SAME TIME CHECK THE DISTANCE OF THE DOOR MAGNET.

SLUTBLECK

FÖR ÖVERFALSAD DÖRR

FÖR ICKE ÖVERFALSAD DÖRR

MIKROBRYTARTILLSATS

ÇÀÏÎÐÍÀß ÏËÀÍÊÀ

ÄËß ÄÂÅÐÅÉ Ñ ÔÀËÜÖÅÌ

ÄËß ÄÂÅÐÅÉ ÁÅÇ ÔÀËÜÖÀ

ÊÎÐÏÓÑ Ñ ÌÈÊÐÎÏÅÐÅÊËÞ×ÀÒÅËÅÌ

ANDRING AV FÖRREGLINGSKOLVENS RIKTNINIG

FÖRREGLINGSKOLVENS LÄNGD ÄR 22 mm, ANVÄND LÄNGRE FÖRREGLINGSKOLV 
33mm, OM DÖRRSPRINGAN > 6 mm.
KONTROLLERA AVSTÅNDET TILL DÖRRMAGNETEN.

ÎÁÛ×ÍÀß ÄËÈÍÀ ßÇÛ×ÊÀ ÑÎÑÒÀÂËßÅÒ 28 ìì. ÅÑËÈ ÇÀÇÎÐ ÁÎËÜØÅ 6 ìì, 
ÈÑÏÎËÜÇÎÂÀÒÜ ÄËÈÍÍÛÉ ßÇÛ×ÎÊ 33 ìì.
ÎÄÍÎÂÐÅÌÅÍÍÎ ÏÐÎÂÅÐÈÒÜ ÐÀÑÑÒÎßÍÈÅ ÄÎ  ÌÀÃÍÈÒÀ Â ÄÂÅÐÈ.

ÈÇÌÅÍÅÍÈÅ ÍÀÏÐÀÂËÅÍÈß ÎÒÊÐÛÒÈß ßÇÛ×ÊÀ

EL754
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OPERATINGINSTRUCTIONS

MECHANICALUSE

Thelockisopenedmechanicallywithkeyorthumbturn. Thehandleoperatesonlyinlockedmode.

POWERFAILURE 

Duringpowerfailurethestateofthelockisthesameasbeforepower failure.
Mechanic lockingofthedoubleactionbolt(seepicture).
Mechanic lockingofthedeadbolt(seepicture).

BRUKSANVISNING

MEKANISKÖPPNING

Låsetöppnasmekanisktmedvredellernyckel. Trycketfungerarendastidaglåstläge.

ELAVBROTT

Videlavbrottförblirlåsetslägedetsammasomdetvarinnanelavbrott
Mekanisklåsningavdubbelkolv(seritning).
Mekanisklåsningavregelkolv(seritning).

ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÏÎ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ

Â ÌÅÕÀÍÈ×ÅÑÊÎÌ ÐÅÆÈÌÅ

Âðó÷íóþ çàìîê îòêðûâàåòñÿ êëþ÷îì èëè ïîâîðîòíîé êíîïêîé. Ðó÷êà ðàáîòàåò òîëüêî â 
ðåæèìå «ÇÀÊÐÛÒÎ».

ÏÐÈ ÑÁÎÅ ÝËÅÊÒÐÎÏÈÒÀÍÈß

Ïðè ñáîå ýëåêòðîïèòàíèÿ çàìîê âîçâðàùàåòñÿ â ñîñòîÿíèå äî ñáîÿ.
Ìåõàíè÷åñêîå çàïèðàíèå äâîéíîãî ðèãåëÿ (ñì. ðèñóíîê).
Ìåõàíè÷åñêîå çàïèðàíèå ïðÿìîãî ðèãåëÿ (ñì. ðèñóíîê).

2
m
m
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USE WITH THUMBTURN THE RETURN SPRING AND 
THE GRID SPINDLE, WHICH ARE DELIVERED WITH 
THE LOCK CASE.

MONTERA MEDFÖLJANDE FJÄDERBRICKA OCH 
KRYSSMEDBRINGAPINNE PÅ VREDSIDAN.

ÓÑÒÀÍÎÂÈÒÜ ÂÎÇÂÐÀÒÍÓÞ ÏÐÓÆÈÍÓ È ØÏÈÍÄÅËÜ, 
ÏÎÑÒÀÂËßÅÌÛÅ Â ÊÎÌÏËÅÊÒÅ.

EL754

EL754

!

!
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Abloy Oy
Wahlforssinkatu 20
P.O. Box 108
FI-80101 JOENSUU
FINLAND
Tel. +358 20 599 2501
Fax +358 20 599 2209www.abloy.com

An ASSA ABLOY Group brand

Abloy Oy is one of the leading manufactures of locks, locking systems and architectural hardware and the word´s leading developer of products in the fi eld of electromechanical locking technology.

ASSA ABLOY is the global leader in door opening solutions, dedicated to satisfying end-user needs for security, safety and convenience.
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In
DDenna produkt innehåller material, 

bland annat elektronikkomponenter, 
som behöver specialåtervinning. 
När produkten avställs, demontera 
den och sortera och återvinn de 
olika material enligt den gällande 
återvinningsinstruktionen.

This product contains materials, 
such as electronics, which require 
specialist recycling techniques. 
When the product is taken out of 
use, disassemble it and sort and 
recycle the different materials as per 
valid recycling instructions.

Часть материалов, такие как 
электронные компоненты, 
требуют специальной технологии 
переработки. Когда изделие снято 
с эксплуатации, разберите его, 
отсортируйте и перерабатывайте 
различные материалы в соответствии 
с действующими инструкциями по их 
переработке.

Vi förbehåller oss rätten att vidareutveckla våra produkter utan föregående 
avisering.

We reserve the right to make alterations to the products described in this leafl et.

Мы оставляем за собой право внесения изменений в изделие, описанное в данном 
буклете.

ASSA  ABLOY


